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Pycckui

YBJITAXHUTEIb BO3OYXA

YBAXAEMbIU NMOKYMNATEJb!

Mosgpasnsem Bac c npuobpeTeHnem npoayKumn
BORT, koTopasi OTNM4aeTcs NpOrpeccuBHbLIM AW3ain-
HOM V1 BbICOKVMM Ka4eCTBOM MCMOMNHEHUs. Mbl HageeMm-
€S, YTO Halla NPoAYKLUMS cTaHeT Balumm cnyTHUKOM Ha
ponrve rogbl.

[na makcumanbHo 6e3onacHoro n adEKTUBHOTO UC-
Nonb30BaHNA U3Oenusi, noxanymcra, BHUMAaTeslbHO
NpoYTMTE AAaHHOE PYKOBOACTBO MO 3KCNIyaTaLmm n co-
XpaHWTe ero Ans AarnbHENLIEro NCMonb30BaHus.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU I
yctroncteo H H

1 Pacnbinutensb

EmkocTb ans BoAbl

Basa

Perynatop pacnbinexus
Kpblilwka ¢ knanaHom
OTBepcTWe ans 3anvea BoAbl
Wnavkatop

NoohwN

BHUMAHWE: Bce pucyHKM SBNAIOTCS CXemaTu4ecku-
MW 1 MOTYT OTNINYATLCS OT pearibHoOro U3aenus

KOMMNNEKTALUA

CraHpaptHas KomnnekTtaums gaHHoro o6opynosaHus
BKroYaeT B cebs crieqyoLme YacTu:

YBnaxHuTeNb Bo3ayxa
PyKOBOACTBO MO 3KcnnyaTauum

B cBSi3 C NOCTOSIHHBIM COBEPLUEHCTBOBAHNEM TEXHU-
YeCKUX XapaKTepUCTUK MOAENEN, OCTaBnsieM 3a cobon
npaBo BHOCUTb W3MEHEHWUS B KOHCTPYKUMIO U KOM-
NMNEeKTHOCTb U3aenus.

MEPbI MPEOOCTOPOXHOCTHU

U BE3OMNACHOCTHU

BHAMAHME! Tpu wncnonb3oBaHUM 3MEKTPUHECKNX

npubopoB HeobxoaMmo Bcerga cobniogatb criepyto-

LuMe Mepbl NPeaoCTOPOXHOCTU. [pounTanTe u 3anom-

HUTE 3TW yKa3aHusi [0 TOro, Kak NPUCTYNKUTE K UCMOMb-

30BaHMIO YBNAXHUTENSA BO3AyXa.

e Y6eautecb, YTO HanpshkeHue CeTW COOTBETCTBYeT
HanpsbkeHWUto, ykasaHHOMy Ha wusgenun. Henpa-
BUMbHOE MOAKMIOYEHNe YBNaXKHWUTENS BO3dyXa MO-
XET NMPUBECTU K €ro Nonomke.

e B crnyyae n3Hoca unu Bbixoda W3 CTposi LUHypa nu-
TaHuA C BUIIKOW, ero HeobxoanMo 3ameHUTb abco-
TIOTHO UAEHTWUYHBIM M TOMBKO B CreLmanianpoBaH-
HOW cepBUCHON crnyx6e.

e He norpyxaiTe yBnaxHuTenb Bo3ayxa n (Unu) LWHyp
nuTaHus B Body NGO Apyryto XUAKOCTb, He No3Bo-
NARTE KOHTaKTUMpOBaTb YBMaXHUTENO BO3dyxa U
(MnKn) WHYpY nNUTaHUa ¢ BOAOW MU APYTUMU Xua-

KocTsiMU. He BknovanTe 1 He BbiKNovanTe npubop
BraXXHbIMU UIM MOKPbLIMU pyKamu.

Ecnn Ha yBnaxHWTenb BO3ayxa nonana XuakocTb,
HEMEANEHHO BbIHbTE LUHYP NUTaHWS U3 LUTEencernb-
HOW pPO3ETKN.

Bbikniovaiite yBnaxHuTenb Bo3ayxa npu 3anmsaHum
1 BbINIMBaHUM BOAbI U3 pe3epByapa.

B cnyyae nageHvs nnu noBpexxaeHns yBnaxHuTens
BO3Ayxa W (MNuW) LIHypa NUTaHUS He Monb3ynTechb
MMn Ge3 nMpoBepku crieumanucTa, Tak Kak BHeLIHe
HeBUAMMbIE MOBPEXAEHUS MOryT CO3AaTb Yrposy
Balueit 6esonacHocTu.

PerynspHo ocmaTtpuBanTte yBrnaXHUTENb BO3gyxa 1
LUHYp MUTaHWA Ha Hanmuuve noBpexaeHui. B cny-
Yae OBOHapyXeHVs MNOBpeXAeHUN, yBnaxHuTenem
BO3/}yxa Nonb30BaTbCs 3anpeLyaeTcs.

He pemoHTupyiiTe Baw yBnaxHutenb Bo3gyxa ca-
MocTosiTenbHo. ObpaTtuTech B Gnivxanwmii cepsuc-
HbIA LEHTP.

Ecnu Bbl He nonb3syetecb YBNaXHUTENs BO3Ayxa,
XOTUTE €ero MoYUCTUTb, NBo obHapyxwunu niobyto
HeWCnpaBHOCTb, BbIHBTE LUHYP NWUTaHWSt U3 LUTen-
CenbHOW PO3eTKN. TAHYTb HY>KHO 3a LuTeKkep (BUIIKY)
1 HU B KOEM cryyae He 3a kabenb.

YBnaxHuTeNb BO3AyXa AOIMKEH HaxoAWTbCS Ha
YCTOMYMBOW TFOpPU3OHTanbHOM noBepxHocTw. [ony-
cKaeTcsi ycTaHaBnMBaTb YBMaXHWUTENb BO3dyxa Ha
[OMOSTHUTESBbHYIO 3aLUMTHYIO NpOKnagKy, ecnu no-
BEPXHOCTb 13 AepeBa, NMMbo Apyroro BnaroHe3alum-
LLeHHOro MaTtepuana.

He octaBnsaiite 6e3 npucmoTtpa paboTarowmi
YBMaXHUTeNb BO3dyXxa. YCTaHOBUTE ero B Hedo-
CTynHoe ans aeteit mecto. MNpu aTom kabenb LWHypa
nUTaHus He AOMKeH ceucaTb BHU3. Mpu ucnonb3o-
BaHUM YBMNaXHWTeNs BO3Ayxa AeTbMU Heobxoaum
HenocpeAcTBEeHHbIN KOHTPOIb B3pocnbIx. He no3so-
nanTe OeTam urpatb C N0ObIMU 3NEKTPUYECKUMU
npubopamu, B TOM Y1CHiEe U C YBNAXHUTENEM BO3aY-
xa, BO n3bexaHne onacHOCTU NOPaXeHWs 3NeKTpo-
TOKOM.

LUHYyp nuWTaHus M cam yBnaxHWUTENb BO3AyXa He
[OMKHbI MOABEpPraTbCs BO3AEWCTBUIO TOPSUUX U
OCTPbIX NMOBEPXHOCTEN, MPSAMbIX COMHEYHbIX Ny4en,
Xapbl. He ncnonbayiite yBnaxHuTenb Bo3ayxa BHe
XUMbIX MOMELLEHWNA.

YBnaxHuTenb Bo3dyxa npeaHa3HayeH TorbKo Ans
NOBbILLEHNS BMAXHOCTU B nomelueHun. Cneayer
3anuBaTb TOMbKO CBexyto Bogy. [pu 3anuBaHWK
UMK MOMELLEHNN B YBRaXKHWTENb BO3AdyXa APYrux
XUOKVMX U TBEpAbIX cpef NPou3BoAUTENb He HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a 6e3onacHoCTb ero akcnnyara-
Lmn.

He ponyckaeTcsa 3anuBaTh B yBNaxHUTENb BOAY Ye-
pes pacnbinuTens.

Bo nsbexaHune nosieneHus 6enoro Haneta, Heobxo-
OVMMO WCMONb30BaThb BOAY, KECTKOCTb KOTOPON He
npesblwaeT 5,4 Mr-ake/n.

PekomeHyeM M1Cronb3oBaTb OYULLIEHHYIO UNW AUC-
TUNMUPOBaHHYO BOAY.

He HanuBaiiTe ropsivyto/xonogHyio Bogy B pesepsy-
ap Ans Boabl (Temnepartypa BOAbl AOMKHA ObiTh B
AnanasoHe 19-30°C).

He HaknoHsnTe M He nepeBopaynBanTe yBRaXHU-
Ternb BO3Ayxa BO BpeMsi paboThl.
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e He akcnnyaTupynte yBnaxHuWTenb BO3ayxa B HEMO-
CpeAcTBEHHOW GMM30CTV OT HarpeBaTenbHbIX Mpu-
60pOoB 1 APYrMX UCTOYHUKOB Tenna.

o MuHMMarnbHoOe paccTosiHWE OT YBRaXHWUTENs BO3aY-
Xa [0 CTeHbl JOMKHO cocTaBnsATb He MeHee 10 cm,
a TaKkke He MeHee 1 MeTpa Ao noTornka.

e Bo un3bexaHne nopaxeHusi 3NeKTpu4eckuM TOKOM
He HanvBaiTe Body B pe3epByap Mocne noaksoye-
HUS YBNaXHUTENSA BO3AyXa K aNeKTpoceTu.

BHUMAHMUE!

Hukorga He BHOCUTE U3MEHEHWS B KOHCTPYK-
A LMo faHHoro usnenus. Misgenve cHumaetcs

C rapaHTUHOrO OBCNyXuUBaHUs, NpU camo-
CTOSITENIbHOM BHeceHUn Bamu unv HeynonHoMoueH-
HbIMU NULAMW  U3MEHEHUIA/MPUCTIOCOBNEHN B KOH-
CTPYKUMIO, @ TaK e npu HecobnoaeHun TpeboBaHnin
MO NOMNb30BaHWIO U 0BGCMYXKUBaHMIO, ONUCAHHBIX B AaH-
HOM pyKoBOZCTBe.

SKCMNYATALMUA
1. OcmoTpuTe npubop Ha NpeaMeT noBpexaeHuii. Mpun
HanMuuM NOBPEXOEHNI He BKMoYanTe npmubop.

BHUMAHMUE!

® ecnu yBnaxHutenb Obin NoaBepXxeH oTpuuatenb-

HbIM Temnepatypam, TO nepez NepBbiM BKMIOYEHU-

eM pekoMmeHAyeTcs BbiaepxaTtb ero B TedeHue 30

MUHYT MPU KOMHaTHON TemnepaTtype.

ncnonbayiTe yBRaxHUTENb Npu TemnepaTtype BHY-

Tpy nomelleHuns ot +5 o +40°C, npu oTHoCUTENb-

HoW BnaxHocTu meHee 80%.

2. CHumunTe pe3epByap Ans Boabl ¢ kopryca npubopa.

3. NepeBepHUTE pesepByap U OTKPYTUTE KPbILLIKY, MO-
BOpayuBasi €€ NpoTVB YacoBOW CTpenku. HanonHu-
Te pesepByap He0BXOAMMbIM KONMYECTBOM BOAbI U
3aKpyTUTE KpbILWKY, NOBOpa4nBasi ee Mo 4acoBoW
cTperke.

4. YcTaHOBUTE HaMOMHEHHbIV pe3epByap Ha Kopnyc
npuéopa.

5. YctaHoBUTE MpUGOP Ha POBHYK YWCTYIO MOBEPX-
HOCTb.

6. MNoaxnounTe SNEKTPUYECKUIA LLHYP K 3NeKTPOCcCeTU.

7. BkniounTe yBnaxHuTenb, Haxas kHonky « POWERD.
WHavkaTop CBETUTCA CUMHUM LIBETOM. YCTaHoBWTE
MHTEHCMBHOCTb PacnbifieHnst BOApl, Haxumas Ha
kHonky «POWER» Heckonbko pa3 (puc. 3).

8. [Ins  oTkmioveHus npubopa  HaXMWUTE  KHOMKY
«POWERN» elue pa3. MHankaTtop noracHet. OTknto-
ynTe npubop oT ceTu.

BHUMAHMUE!

A\

BHUMAHMUE!

A\

Bo n3bexaHne nopun yBnaxHuTensi Bosgyxa
He BKIlOYaiTe ero, ecnv Boga B HEM OTCYT-
CTBYET.

Bo Bpemsi 3anonHeHnsi yBNaxHUTeNs BO3ay-
Xa BOAOiA, AEPXUTE €ro AByMsi pyKamu.

BHUMAHUE!

A\

YNCTKA U yxon

Korga yBnaxHutenb pabotaert, noxanyicra,
He npukacamnTech K nobbiM ero YacTsiM, B KO-
TOpbIX HaxoauTcs Boada.

BHMMAHMUE!
Mepen BbINoNHeHWeM ntoboit paboTbl No 06-
A Crny>XMBaHUIO AaHHOro 0bopyaoBaHus, Heob-
XOAVUMO YBEANTLCS, YTO YBRAXKHUTENb BO3aY-
Xa BbIKMIOYEH U OTKIMIOYEH OT CeTu nutaHus. Yto Bce
€ero feTtanu ocTbinu.

e [INA 4MCTKM YBNaXHWUTENs Bo3gyxa 3anpeLliaercs
ncnonb3oBaTb abpasvBHbIe U MOPOLLKOBbIE MaTe-
puanbl 1 CUnbHble pacTBOpPUTENW.

e 3anpellaetcs norpyatb yBNaxHWUTENb BO3dyxa B

BoAly, Aabbl M3bexaTb MOPAKEHUsI AMEKTPUYECKUM

TOKOM ¥ BbIXOAa U3aenus U3 CTpost.

PekomeHnayeTcs perynsipHo yaanstb U3 yBrnaxHuTe-

1151 BO3ayXa M3BECTKOBbIN Haner.

e [Ins nopgaepXaHusi BHELHEro Buaa YBNaXHWUTeNs
BO34yxa, MPOTPUTE ero MSArkon TKaHb, CMOYEHHbIN
B TENNou Bofe.

e [lepen BknoyeHveM ybeamTechb, YTO yBNaXxHWUTeNb
BO3[yXa 1 BCE €ro 4acTu BbICOXMU.

YTUNU3ALUA

Mpw yTUnusaumm npuLIeaLwEero B HEroAHOCTbL 060pyao-
BaHWsi MPUMWUTE BCE Mepbl, YTOGbI He HaHEeCTH Bpena
oKpyxatoLen cpefe. B yacTHOCTH, He pekoMeHayeTcs
CKUraTb yNakoBKy M YacTW W3LEenusi, MOCKOMbKY Kpa-
CUTenu, ucrnonb3yemble MpU U3rOTOBMEHWUW W3Oenust
M ynaKkoBKW, Npu CXUraHWW BblAENsOT B atMocdepy
BPEAHble BeLLeCcTBa, KOTOpblE MOTyT HaHecTu Bpen
9KOJIOMUM, 3A0POBbIO YErOBEKa U KUBOTHbIX.

Cpok cnyx6bl n3genusi coctasnsieT 5 roga.
Komnanusa-nponssognTens obpaliaer BHUMaHue no-
KynaTenew, 4To npu aKcnyaTauum usgenus B pamkax
TIMYHBIX HYX[ W COGMIOAEHWIA NpaBun Monb30BaHWs,
npviBeAeHHbIX B JaHHOW MHCTPYKLMM MO SKCrnyaTauum,
CPOK Cny>06bl N34ennsi MOXeT 3Ha4YUTENbHO NPEBLICUTH
yKa3aHHbIN B HACTOSILLEA NHCTPYKLMN.
KomnaHua-nponsBoauTenb ocTaBnsieT 3a cobor npaBo
BHOCUTb B KOHCTPYKLIMIO 1 KOMMIIEKTaLMI0 U3MEHEHMS,
He yXy[llawlme 3KcnyaTaunoHHbIe KayecTBa uaae-
nvs.

BHUMAHUE!

A\

BHUMAHUE!

A\

Vcnonb3yiiTe ¢ OCTOPOXHOCTBIO B [AETCKUX
KOMHaTax 1 Npy Hanu4uu annepruieckmx pe-
aKuun.

Mpwu “cnonb3oBaHUM NEKAPCTBEHHbIX Npena-
paToB, criefyet o6paTtUTbCs K Bpauy.
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Spare parts list

Z
o

@OE®O® ;

Part Name

Power supply board
Heating wire
Ultrasonic atomizer
Thermostat

Valve assy (pos.4-8)



DE HINWEISE ZUM UMWELTSCHUTZ

Alt-Elektrogerate sind Wertstoffe, sie gehdren daher nicht in den
Hausmdill! Wir méchten Sie daher bitten, uns mit Ihrem aktiven
Beitrag bei der Ressourcenschonung und beim Umweltschutz zu
unterstiitzen und dieses Gerét bei den-falls vorhandeneingerich-
teten Rlcknahmestellen abzugeben.

EN ENVIRONMENTAL PROTECTION

Discarded electric appliances are recyclable and should not be
discarded in the domestic waste! Please actively support us in
conserving resources and protecting the environment by return-
ing this appliance to the collection centres (if available).

FR INFORMATIONS SUR LA
PROTECTION DE L’'ENVIRONNEMENT

Tout appareil électrique usé est une matiére recyclable et ne fait
pas pas partie des ordures ménagéres! Nous vous demandons
de bien vouloir nous soutenir en contribuant activement au mé-
nagement des ressources et a la protection de I'environnement
en déposant cet appareil dans sites de collecte(si existants).

ES ADVERTENCIA PARA LA
PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE

jLos aparatos eléctricos desechables son materiales que no son
parte de la basura doméstica! Por ello pedimos para que nos
ayude a contribuir activamente en el ahorro de recursos y en la
proteccién del medio ambiente entregando este aparato en los
puntos de recogida existentes.

PT INDICAGOES PARA A PROTECGAO
DO MEIO AMBIENTE

Aparelhos eléctricos antigos sdo materiais que ndo pertencem
ao lixo doméstico! Por isso pedimos para que nos apoie, con-
tribuindo activamente na poupanga de recursos e na protec¢ao
do ambiente ao entregar este aparelho nos pontos de recolha,
caso existam.

IT  AVVERTENZE PER LA TUTELA
DELL’AMBIENTE

Gli apparecchi elettrici vecchi sono materiali pregiati, non rientra-
no nei normali rifiuti domestici! Preghiamo quindi i gentili clienti
di contribuire alla salvaguardia del’ambiente e delle risorse e di
consegnare il presente apparecchio ai centri di raccolta compe-
tenti, qualora siano presenti sul territorio.

NL RICHTLIJNEN VOOR
MILIEUBESCHERMING

Gebruikte elektronische apparaten horen niet thuis in het huisaf-
val! Wij vragen u daarom een bijdrage aan de bescherming van
ons milieu te leveren en dit apparaat op de voorziene verzamel-
plaatsen af te geven.

DA ANVISNINGER OM
MILJGBESKYTTELSE

Kasserede elektriske apparater indeholder materiale, der kan gen-
bruges, og ber derfor aldrig smides veek som almindeligt affald.
Nar dette apparat skal kasseres, vil vi derfor opfordre Dem til at
aflevere det pa et egnet opsamlingssted, hvis et sadant findes,
og saledes vaere med il at bevare ressourcer og beskytte miljget.

SV ATERVINNING

Elektriska verktyg, tillbehor och forpackning far inte kastas i hus-
hallssoporna (géller endast EU-lander). Enligt direktivet 2002/96/
EG som avser aldre elektrisk och elektronisk utrustning och dess
tillampning enligt nationell lagstiftning ska uttjanta elektriska
verktyg sorteras separat och lamnas till miljdvanlig atervinning.

NO MILJGVERN

Kast aldri elektroverktay, tilbehgr og emballasje i husholdningsav-
fallet (kun for EU-land). | henhold til EU-direktiv 2002/96/EF om
kasserte elektriske og elektroniske produkter og direktivets iverkset-
ting i nasjonal rett, ma elektroverktgy som ikke lenger skal brukes,
samles separat og returneres til et miljgvennlig gjenvinningsanlegg.

Fl YMPARISTONSUOJELU

Ala havita sahkotydkalua, tarvikkeita tai pakkausta tavalli-
sen kotitalousjatteen mukana (koskee vain EU-maita). Van-
hoja sahko- ja elektroniikkalaitteita koskevan EU-direktiivin
2002/96/ETY ja sen maakohtaisten sovellusten mukaisesti kay-
tetyt séhkdotyokalut on toimitettava ongelmajatteen kerdyspistee-
seen ja ohjattava ymparistoystavalliseen kierratykseen.

ET KESKONNAKAITSE

Arge visake kasutuskélbmatuks muutunud elektrilisi todriistu, lisatarvikuid
ja pakendeid &ra koos olmejaatmetega (iksnes EL likmesriikidele). Vas-
tavalt Euroopa Parlamendi ja néukogu direktiivile 2002/96/EU elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kohta ning direktiivi nduete kohaldamise-
le likmesriikides tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud elektrilised toériistad
koguda eraldi ja keskkonnasaastlikult korduvkasutada vai ringlusse votta.

LV APKARTEJAS VIDES AIZSARDZIBA

Neizmetiet elektroiekartas, piederumus un iesainojuma materialus
sadzives atkritumos (tikai ES valstim). Saskana ar Eiropas Direkfivu
2002/96/EG par lietotajam elektroiekartam, elektronikas iekartam un tas
ieklausanu valsts likumdoSana lietotas elektroiekartas ir jasavac atse-
viski un janogada otrreiznjai parstradei videi draudziga veida.

LT APLINKOS APSAUGA

Nemeskite elektriniy jrankiy, papildomos jrangos ir pakuotés | buitiniy,
atlieky konteinerius (galioja tik ES valstybéms). Pagal ES Direktyva
2002/96/EG dél naudoty elektriniy ir elektroniniy prietaisy atlieky utiliza-
vimo ir pagal vietinius valstybés istatymus atitarnave elektriniai jrankiai
turi bati surenkami atskirai ir gabenami j antriniy Zaliavy tvarkymo vietas,
kur jie turi bati sunaikinami ar perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.

PL INFORMACJA DOTYCZACA
OCHRONY SRODOWISKA

Zuzyte urzadzenia elektryczne sg surowcami wtérnymi — nie wol-
no wyrzucac¢ ich do pojemnikéw na odpady domowe, poniewaz
moga zawiera¢ substancje niebezpieczne dla zdrowia ludzkiego
i Srodowiska! Prosimy o aktywng pomoc w oszczednym gospo-
darowaniu zasobami naturalnymi i ochronie srodowiska natural-
nego przez przekazanie zuzytego urzadzenia do punktu sktado-
wania surowcow wtérnych - zuzytych urzadzen elektrycznych.
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RU YKA3AHUA NO 3ALLUUTE
OKPYXAIOLLEN CPEObI

Crapble anekTponpubopbl Noanexat BTOPUYHOI nepepaboTke 1 NoaTo-
My He MOryT BbiTb YTUNM3NPOBaHbI C GbITOBEIMKM oTXOAamMm! MoaTomy
Mbl X0Tenu 6bl nonpocKTb Bac akTUBHO nopaepxaTh Hac B Aemne 3KOHO-
MWW PECYPCOB W 3aLLMThI OKPYXaloLLel cpeabl U caatb aToT npubop B
NPUEMHBIA MYHKT YTUNN3aLMKW (ECNM TaKOBOWM MMEETCS).

UK BKASIBKU MO 3AXUCTY
HABKOJIULLHbOIO CEPEOOBULLA

Crapi enekTponpunaan SBNATL COBOI0 CYKYNHICTb TEXHIYHMX MaTepia-
nis i ToMy He MOXyTb 6yTn yTunisoBaHi 3 nobytosnmm Biaxoaamu! Tomy
MU xoTinu 6 nonpocuTh Bac akTMBHO NIATPUMATY HAC Y cnpasi eKOHOMIl
PecypciB i 3aXWCTy HAaBKONMWLLHBOMO CepeaoBMLLa i 34aTW Leit npunag y
npuUiAManbHWiA MyHKT yTUNi3auii (SKWO Takwi €).

KK  KOPLUAFAH OPTAHbI KOPFAY

Cisre kepek emec ByinbIMAabl, Kepek-xapakTapabl xaHe (Hemece)
KopanTbl kaiiTanama kaiWTa eHAeyMeH aiHanbiCaTbiH YibiMFa
OTKI3y KaXeT.

cs _POKYNY K OCHRANE |
ZIVOTNIHO PROSTREDI

Staré elektrické pfistroje jsou recyklovatelné odpady a nepatfi
proto do doméciho odpadu! Chceme vas timto pozadat, abyste
aktivné prispéli k podpofe ochrany pfirodnich zdroji a Zivotniho
prostfedi, a odevzdali tento pfistroj na k tomu uréenych sbérnych
mistech.

SK . POKYNY NA OCHRANU
ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Staré spotrebi¢e mozné recyklovat, a preto nemézu byt likvido-
vany s odpadom z domacnosti! Preto by sme vas poziadat, aby
ste aktivne podporovat nas v Uspore zdrojov a ochrane Zivot-
ného prostredia a dodat’ tento pristroj do zberného miesta pre
recyklaciu (ak je k dispozicii).

BG HACOKMW 3A ONA3BAHE
HA OKOJIHATA CPEOA

CTapuTe ypeau mMorat aa 6baaTt peLuKnupaHn u cregosarento
He MoraT fja ce AeNnoHMpaT 3aefHo ¢ 6uTosuTe oTnagbum! Buxve
3aToBa Bu MOMMM [a@ HW NOAKPENsT akTUBHO B CNacsiBaHETO Ha
PEecypcu 1 ona3BaHeTo Ha OKorHaTa cpeaa v jaBa Tasu eavHula
B cbOMpaTerneH NyHKT 3a peuuknvpaHe (ako uma TakuBa).

HU A KORNYEZETVEDELEMMEL
KAPCSOLATOS TUDNIVALOK

A kiselejtezett elektromos késziilékek értékes nyersanyagokat
tartalmaznak, és erre figyelemmel nem tartoznak a haztartasi
hulladék korébe! A gyartomi minden felhasznalét arra kér, hogy
a maga részérdl is tegyen meg mindent a koltségkimélés és kor-
nyezetvédelem érdekében, és a kiselejtezett készlléket adja at
az erre a célra kialakitott visszavételi helyen, amennyiben van
ilyen a kornyéken.

RO INDICATII PENTRU PROTECTIA
MEDIULUI INCONJURATOR

Aparatele electrice uzate sunt materiale valoroase, motiv pentru
care locul lor nu este la gunoiul menajer! Din aceasta cauza,
va rugam sa ne sprijiniti i sa participati la protejarea resurselor
naturale si @ mediului inconjurator, prin predarea acestui aparat
la centrele de preluare a acestora, in cazul in care ele exista.

SR UPUTSTVO O ZASTITI OKOLINE

Stari elektri¢ni uredaji sastoje se od vrednih materijala i ne spa-
daju u kuéno smece! Stoga vas molimo da nas svojim aktivnim
doprinosom podrzite pri $tednji resursa i zastiti Zivotne sredine,
te da ovaj uredaj predate na mesta predvidena za sakupljanje
starih elektricnih uredaja, ukoliko je takvo organizovano.

SL NAPOTKI ZA ZASCITO OKOLJA

Stare elektricne naprave so material, ki ne spada v gospodinj-
ske odpadke. Prosimo vas, da nam aktivno pripomorete pri
ohranjanju naravnih virov in zas¢iti okolja, zato neuporabno ele-
ktricno napravo odstranite na predvidenih, v te namene urejenih
odvzemnih mestih.

HR, BS UPUTE O ZASTITI OKOLISAI

Stari elektri¢ni uredaji sastoje se od vrijednih materijala te stoga
ne spadaju u kué¢no smece! Stoga vas molimo da nas svojim
aktivnim doprinosom podrzite pri Stednji resursa i zastiti okolisa,
te da ovaj uredaj predate na mjesta predvidena za sakupljanje
starih elektri¢nih uredaja, ukoliko je takvo organizirao.

EL YMNOAE'IZEIZ I'lA THN NPOZTAZIA
TOY NEPIBAAAONTOZ

O1 TaNIEG NAEKTPIKEG CUOKEUEG Eival TTOAUTINA UAIKG KOl CUVETTLIG
Oev £xouv Béan oTa oikiakd atroppippatal Oa BéAape Aoimoév va
00G TTOPAKAAECOUPE VO JaG UTTOOTNPiSeTE oUPBAAAOVTAG evep-
Y& OTnV TTPOCTaCia TWV TTPWTWY UAWV Kal Tou TrepIBaAAovTOg
TTapadidovTag Tn CUOKEUN auTA OTIG UTTNPETiEG avakUKAwONG -
£POTOV UTTAPXOUV.

TR CEVRE KORUMA BILGILERI

Eski elektrikli cihazlar donusttiriilebilir malzeme olup ev ¢opline
atilmamal! Dogal kaynaklarin ve gevrenin korunmasina etkin
bigimde katkida bulunmak Uzere cihazi litfen toplama merkez-
lerine (varsa) iade edin.
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2 Bort

Anderungen vorbehalten
Subject to change

Sous réserve de modifications

Reservado el derecho de modificaciones
téchnicas

Reservado o direito a modificagdes
Con riserva di modifiche
Wijzigingen voorbehouden

Ret til aendringer forbeholdes
Andringar forbehalles

Rett till endringer forbeholdes
Pidatdmme oikeuden muutoksiin
Sailib 6igus muudatustele

Ar tiestbam veikt izmainas

Galimi pakeitimai

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian

RoHS

compliant

AB55

Storm Brand-Management g rou p

www.sbm-group.com

C(Bz&[o

SBM group GmbH
Kurfiirstendamm 21
10719 Berlin, Germany 1150 Wien, Austria

B03MOXHbI U3MEHEHUs
Moxnusi 3MiHu

O3repTyre KykbIMeH

Zmeény vyhrazeny

Zmeny vyhradené
Moanexu Ha npomsiHa
Valtoztatas jogat fenntartjuk
Cu dreptul la modificari

MpowmjeHe

FEEEEEEEEEE

@ S pravom na izmjene

@ NPEOUUE TO dIKaIWHA aAAaywV

Degisik yapmak hakki saklidir

Gl Jaes Gae giail) e

3

Pridrzujemo si pravico do sprememb

SBM group GmbH
Europaplatz 3

Made in China
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